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2.	Zengj, égre kúszó fellegár, / Halld, még a szél is zúgja már: 
Halleluja! Halleluja! 
Szép hajnal, harmatot hagyó, / Hűs alkonyat, békét adó; 
Zengjétek, zengjétek: / Halleluja, halleluja, halleluja!

3.	Zúgj, tengerekre szomjazó, / Bő víztől áradó folyó: 
Halleluja! Halleluja! 
Tűz, ó, te titkos őserő, / Zord fellegekbe’ fészkelő; 
Zengjétek, zengjétek: / Halleluja, halleluja, halleluja!

4.	Visszhangozzék a hálaszó: / Mily nagy az Úr, az Alkotó! 
Halleluja! Halleluja! 
Atya, Fiú s Szentlélek ő, / Szentháromságban egy dicső; 
Zengjétek, zengjétek: / Halleluja, halleluja, halleluja!
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